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ABOUT THE GSU 

Since 1999, the Government Services Union repre-

sents Federal public servants working for Public Ser-

vices and  Procurement Canada, Shared Services Ca-

nada and the Royal Canadian Mint.  

 

We strongly believe in "social unionism" which means 

that although our union is rooted in the workplace, 

we understand the importance of participating in and 

influencing the general direction of society. We strive 

not only to improve the lives of our members and 

their families, but also the lives of all Canadians and 

the communities in which they live. It is our belief 

that everyone should have access to equal opportuni-

ties and be treated with respect and dignity. 

 

To learn more visit: www.gsu-ssg.com 

À PROPOS DU SSG 

Depuis 1999, le Syndicat des services gouvernemen-
taux représente les employés fédéraux travaillant 
pour Services publics et Approvisionnement Canada, 
Services partagés Canada et la Monnaie royale cana-
dienne.  
 
Nous croyons fermement au " syndicalisme social ", 
ce qui signifie que même si notre syndicat est enraci-
né dans le milieu du travail, nous comprenons l'im-
portance de participer à l'orientation générale de la 
société et de l'influencer. Nous nous efforçons non 
seulement d'améliorer la vie de nos membres et de 
leurs familles, mais aussi la vie de tous les Canadiens/
Canadiennes et des communautés dans lesquelles ils 
vivent. Nous croyons que chacun devrait avoir accès à 
des chances égales et être traité avec respect et di-
gnité. 
 

http://www.gsu-ssg.com/


Bourse d’études  

A.F. Wood  
Bursary 

Bourse d’études  

Jim Williams 
Bursary 

Bourse d’études   

Bonnie Robichaud 
Bursary 

The Bonnie Robichaud Bursary is named after a GSU member who won a 
landmark sexual harassment case before the Supreme Court while serving 
in many positions within her Local. Sister Robichaud has received 
numerous awards from the National Action Committee on the Status of 
Women, Woman of Distinction Award from the YWCA; Award of Merit 
from the PSAC, and a Certificate of Appreciation for her contribution to the 
PSAC’s Women Program. She is the author of “It Should be Easy to 
Fix” (2022) and remains active in the fight against inequality. 

̴ 
La bourse Bonnie Robichaud porte le nom d'une membre du SSG qui a 
gagné une cause historique de harcèlement sexuel devant la Cour suprême 
tout en occupant de nombreux postes au sein de sa section locale. La 
consœur Robichaud a reçu de nombreux prix du Comité national d'action 
sur le statut de la femme, le prix Femme de distinction du YWCA, le prix du 
mérite de l'AFPC et un certificat d'appréciation pour sa contribution au Pro-
gramme des femmes de l'AFPC. Elle est l'auteure de " It Should be Easy to 
Fix " (2022) et demeure active dans la lutte contre l'inégalité.  

The Jim Williams Bursary is to honour Brother Williams who passed away 
on November 6, 2001. Brother Williams’ working life was proof of his 
dedication to the labour movement. In 1977, he joined the PSAC where he 
held the positions of Shop Steward, GLT Strike Captain, and President of 
UPWE Local 90011 before his election as Regional Vice-president in 1993. 
He held this position until the merger Convention in 1999 where he was 
elected as RVP Atlantic.  

̴ 
La Bourse Jim Williams a pour but de commémorer le confrère Williams 
décédé le 6 novembre 2001. La vie professionnelle du confrère Williams est 
la preuve de son dévouement envers le mouvement syndical. En 1977, le il 
s’est joint à l’AFPC où il a occupé les postes de délégué syndical, de 
capitaine de grève des GL et de président de la Section locale 90011 du 
SETP. En 1993, il a été élu vice-président régional, poste qu’il a occupé 
jusqu’au Congrès de fusion en 1999 au cours duquel il a été réélu VPR de 
l’Atlantique.  

The A. F. Wood Bursary is named after former member Art Wood who 
served as the Executive Secretary for the Component from 1970 until 
his passing in 1982.  Brother Wood made enormous contributions 
especially in the area of education for the membership and we are very 
proud to see a student bursary named in his honour.  

̴ 
La Bourse A. F. Wood porte le nom de l’ancien membre Art Wood qui a 
occupé le poste de secrétaire exécutif de l’Élément de 1970 jusqu’à son 
décès en 1982. Confrère Wood a apporté d’énormes contributions au 
Syndicat, particulièrement dans le domaine de l’éducation des 
membres. C’est pourquoi nous sommes très fiers qu’une bourse 
d’études ait été nommée en son honneur.  
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Who can apply Qui peut poser sa candidature 

These bursaries are open to students who are en-

tering on a full-time basis any post-secondary edu-

cational institution such as a university, college or 

another institute of higher learning: 

  Dependents of GSU members in good stan-

ding. 

 

Bursary recipients may not apply for the award a 

second time. 

Ces bourses sont offertes aux étudiants qui en-

trent à temps plein dans un établissement d'ensei-

gnement postsecondaire tel qu'une université, un 

collège ou un autre établissement d'enseignement 

supérieur : 

  Les personnes à charge des membres du SSG 

en règle. 

Les bénéficiaires d'une bourse d'études ne peu-
vent pas se porter candidats une seconde fois.  

Requirements Critères 

To qualify, you must also meet the following re-
quirements: 
 Academic standing of 70% or greater in sub-

jects required for entrance to a university, col-
lege or a recognized institute of higher lear-
ning. 

 Proof of registration in a full-time program at 
a university, college or a recognized institute 
of higher learning. 

 An essay of 800 words on the topic listed on 
page 6. 

Pour être admissible, vous devez également satis-
faire aux exigences suivantes : 
 Une note académique de 70 % ou plus dans les 

matières requises pour l'entrée à l'université, 
au collège ou dans un institut d'enseignement 
supérieur reconnu. 

 Preuve d'inscription à un programme à temps 
plein dans une université, un collège ou un 
établissement d'enseignement supérieur re-
connu. 

 Un essai de 800 mots sur le sujet indiqué à la 
page 6. 

Selection process Processus de sélection 

The successful candidates will be selected by the 

GSU Union Recognition Standing Committee. This 

committee will review all applications that meet 

the requirements listed above and are received 

before the deadline. Bursaries will be awarded 

based on a combination of academics, financial 

need and essay.   

Les récipiendaires retenus seront sélectionnés par 

le Comité permanent des reconnaissances syndi-

cales du SSG. Ce comité examinera toutes les de-

mandes qui répondent aux exigences énumérées 

ci-dessus et reçues avant la date limite. Les 

bourses seront attribuées sur la base d'une combi-

naison de résultats scolaires, de besoins financiers 

et d'un essai. 

The Government Services Union reserves 
the right to withhold granting of an award if 
no applicant is deemed to meet the award 

requirements or for other valid reasons. 

Le Syndicat des services gouvernementaux 
se réserve le droit de ne pas accorder une 
bourse si aucun candidat n'est considéré 

comme répondant aux exigences de la 
bourse ou pour d'autres raisons valables. 
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Application Form | Formulaire de demande 

 

 

 

 

 

Full name: 
Nom complet : 

  

Address: 
Adresse : 

  

(Street/Rue) 

  

(City/Ville)  (Province)  (Postal Code postal) 

Email: 
Courriel : 

  

Phone: 
Téléphone : 

  

Name of the post-secondary 
institution you are enrolled in: 

  

Nom de l’établissement post-
secondaire auquel vous êtes 
inscrit.e : 

  

  

Study Program: 
Programme d’études : 

  

Applicant Signature : 
Signature du postulant : 

  

Applicant Info | Info du postulant 

GSU member info | Info du membre du SSG 

Full name: 
Nom complet :    

PSAC ID No: 
No AFPC : 

   

Local: 

Section locale : 
 

Employer: 

Employeur : 
  

Classification: 
Classification : 

 

For office use only | Pour usage interne seulement 

Member in good standing 
Membre en règle 

Estimated  
budget  

Prévisions 
budgétaires 

Estimated Revenues | Prévision des revenus 

Other Bursaries/grants: 
Autres bourses/subventions : 

  

Work: 
Travail : 

  

Student Loan: 

Prêt étudiant : 

 

Other sources: 
Autres sources : 

  

Total estimated revenues: 
Total des revenus prévus : 

 

Estimated Expenses| Prévision des dépenses 

Tuition Fees: 
Frais de scolarités : 

  

Room & Board: 
Chambre et pension : 

  

Lab fees & school material: 

Frais de labo et matériel scolaire : 

 

Clothing & personal needs: 
Vêtements et articles personnels : 

  

Necessary travel expenses: 
Frais de déplacements essentiels : 

 

Other expenses: 
Autres dépenses : 

 

Total estimated expenses: 
Total des dépenses prévues : 

 

Estimated deficit| Prévision du déficit 
(revenues-expenses): 
(revenus-dépenses) : 
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800-word essay | Composition de 800 mots 

In 800 words, answer the following question:  
 

Unions have fought for and won significant gains 

over the years that have benefited the entire work-

force; including health and safety standards, ma-

ternity leave, pay equity, and increased wages. 

What do you believe the next union fight will or 

should be that will benefit the Nation’s workforce 

as whole and why? 

En 800 mots , répondez à la question suivante :  
 
Au fil des ans, les syndicats ont lutté pour obtenir des 

gains importants qui ont profité à l'ensemble des tra-

vailleurs et travailleuses, par exemple : normes de san-

té et de sécurité, congé de maternité, équité salariale 

et augmentation des salaires. Selon vous, quel sera ou 

quel devrait être le prochain combat syndical qui profi-

tera à l'ensemble des travailleurs et travailleuses du 

pays, et pourquoi ? 
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800-word essay (con’t)| Composition de 800 mots (suite) 

 

6 



800-word essay (con’t)| Composition de 800 mots (suite) 
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Application checklist | Liste de controle 

All documents must be included with 

your application, or it will be considered 
incomplete. 

Tous les documents doivent être joints à 

votre demande ou celle-ci sera considé-
rée incomplète. 

Forms included in this package: 

 Completed application form (page 
5) 

 Completed budget estimate for the 
upcoming academic year (page 5) 

 800 word essay (page 6) 

 

Documents to attach: 

 A copy of your most recent trans-

cript 

 Proof of registration in a full-time 

program at a recognized post-
secondary institution. 

Formulaires compris dans cette 

trousse : 

 Formulaire de demande dûment 

rempli (page 5) 

 Prévisions budgétaires complétés 
pour l’année scolaire à venir (page 

5) 

 Rédaction de 800 mots (page 6) 

 

Documents à joindre : 

 Une copie de votre plus récent rele-
vé de notes 

 Une preuve d’inscription à un pro-

gramme à temps plein dans un éta-

blissement postsecondaire reconnu 

READY? PRÊT ? 
Send your application to | Envoyez votre demande au 

gsu-ssg@psac-afpc.com 

Deadline: September 9, 2022 | Date limite : 9 septembre 2022 
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